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CCoommmmeenntt  lliirree  vvoottrree  nnoottiiccee  dd''uuttiilliissaattiioonn??
Les symboles suivants vous guideront tout au long de la lecture de
votre notice d'utilisation.

Instructions de sécurité

Conseils et recommandations

Informations liées à la protection de l'environnement

Conseils pratiques (stockage des aliments)

LLee  ssyymmbboollee  ssuurr  llee  pprroodduuiitt  oouu  ssoonn  eemmbbaallllaaggee  iinnddiiqquuee  qquuee  ccee  pprroodduuiitt
nnee  ppeeuutt  êêttrree  ttrraaiittéé  ccoommmmee  ddéécchheett  mméénnaaggeerr..
IIll  ddooiitt  êêttrree  rreemmiiss  aauu  ppooiinntt  ddee  ccoolllleeccttee  ddééddiiéé  àà  cceett  eeffffeett  ((ccoolllleeccttee  eett
rreeccyyccllaaggee  dduu  mmaattéérriieell  éélleeccttrriiqquuee  eett  éélleeccttrroonniiqquuee))..  EEnn  pprrooccééddaanntt  àà  llaa
mmiissee  aauu  rreebbuutt  ddee  ll''aappppaarreeiill  ddaannss  lleess  rrèègglleess  ddee  ll''aarrtt,,  nnoouuss  pprréésseerrvvoonnss
ll''eennvviirroonnnneemmeenntt  eett  nnoottrree  ssééccuurriittéé,,  ss''aassssuurraanntt  aaiinnssii  qquuee  llee  ddéécchheettss
sseerroonntt  ttrraaiittééss  ddaannss  ddeess  ccoonnddiittiioonnss  ooppttiimmuumm..  PPoouurr  oobbtteenniirr  pplluuss  ddee
ddééttaaiillss  ssuurr  llee  rreeccyyccllaaggee  ddee  ccee  pprroodduuiitt,,  vveeuuiilllleezz  pprreennddrree  ccoonnttaacctt  aavveecc
lleess  sseerrvviicceess  ddee  vvoottrree  ccoommmmuunnee  oouu  llee  mmaaggaassiinn  ooùù  vvoouuss  aavveezz
eeffffeeccttuuéé  ll''aacchhaatt..

Lors de sa fabrication, cet appareil a été construit selon des normes, directives et/ou décrets pour une utilisation sur
le territoire français.
PPoouurr  llaa  ssééccuurriittéé  ddeess  bbiieennss  eett  ddeess  ppeerrssoonnnneess  aaiinnssii  qquuee  ppoouurr  llee  rreessppeecctt  ddee  ll''eennvviirroonnnneemmeenntt,,  vvoouuss  ddeevveezz  dd''aabboorrdd  lliirree
iimmppéérraattiivveemmeenntt  lleess  pprrééccoonniissaattiioonnss  ssuuiivvaanntteess  aavvaanntt  ttoouuttee  uuttiilliissaattiioonn  ddee  vvoottrree  aappppaarreeiill..

Pour éviter tout risque de détérioration de l'appareil, transportez-le dans sa position d'utilisation muni de ses
cales de transport (selon modèle).

Au déballage de celui-ci, et pour empêcher des risques d'asphyxie et corporel, tenez les matériaux d'emballage hors
de la portée des enfants.

Pour éviter tout risque (mobilier, immobilier, corporel,…), l'installation, les raccordements (eau, gaz, électricité,
évacuation selon modèle), la mise en service et la maintenance de votre appareil doivent être effectués par un

professionnel qualifié.
Votre appareil a été conçu pour être utilisé par des adultes. Il est destiné à un usage domestique normal. Ne
l'utilisez pas à des fins commerciales ou industrielles ou pour d'autres buts que ceux pour lesquels il a été

conçu. Vous éviterez ainsi des risques matériel et corporel.
Débranchez votre appareil avant toute opération de nettoyage manuel. N'utilisez que des produits du
commerce non corrosifs ou non inflammables. Toute projection d'eau ou de vapeur est proscrite pour écarter

le risque d'électrocution.
Si votre appareil est équipé d'un éclairage, débranchez l'appareil avant de procéder au changement de
l'ampoule (ou du néon, etc.) pour éviter de s'électrocuter.
Afin d'empêcher des risques d'explosion et d'incendie, ne placez pas de produits inflammables ou d'éléments
imbibés de produits inflammables à l'intérieur, à proximité ou sur l'appareil. 
Lors de la mise au rebut de votre appareil, et pour écarter tout risque corporel, mettez hors d'usage ce qui
pourrait présenter un danger: coupez le câble d'alimentation au ras de l'appareil. Informez-vous auprès des

services de votre commune des endroits autorisés pour la mise au rebut de l'appareil. 
Respectez la chaîne de froid dès l'acquisition d'un aliment jusqu'à sa consommation pour exclure le risque
d'intoxication alimentaire.

VVeeuuiilllleezz  mmaaiinntteennaanntt  lliirree  aatttteennttiivveemmeenntt  cceettttee  nnoottiiccee  ppoouurr  uunnee  uuttiilliissaattiioonn  ooppttiimmaallee  ddee  vvoottrree  aappppaarreeiill..

CCoonnsseerrvveezz  cceettttee  nnoottiiccee  dd''uuttiilliissaattiioonn  aavveecc  vvoottrree  aappppaarreeiill..  SSii  ll''aappppaarreeiill  ddeevvaaiitt  êêttrree  vveenndduu  oouu  ccééddéé  àà  uunnee  aauuttrree  ppeerrssoonnnnee,,
aassssuurreezz--vvoouuss  qquuee  llaa  nnoottiiccee  dd''uuttiilliissaattiioonn  ll''aaccccoommppaaggnnee..  LLee  nnoouuvveell  uuttiilliissaatteeuurr  ppoouurrrraa  aalloorrss  êêttrree  iinnffoorrmméé  dduu
ffoonnccttiioonnnneemmeenntt  ddee  cceelluuii--ccii  eett  ddeess  aavveerrttiisssseemmeennttss  ss''yy  rraappppoorrttaanntt..  
CCeess  aavveerrttiisssseemmeennttss  oonntt  ééttéé  rrééddiiggééss  ppoouurr  vvoottrree  ssééccuurriittéé  eett  cceellllee  dd''aauuttrruuii..
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AAvveerrttiisssseemmeennttss  iimmppoorrttaannttss

UUttiilliissaattiioonn
Votre appareil est destiné à un usage domestique
normal. Ne l'utilisez pas à des fins commerciales
ou industrielles ou pour d'autres buts que celui
pour lequel il a été conçu.
Les éventuelles réparations ou interventions sur
votre appareil, ainsi que le remplacement du
câble d'alimentation, ne doivent être effectuées
que par un personnel qualifié.
En cas d'intervention sur votre appareil, exigez du
service après vente les pièces de rechange
constructeur.
Débranchez toujours la prise de courant avant de
procéder au nettoyage intérieur et extérieur de
l'appareil, au remplacement de la lampe
d'éclairage (si votre appareil en est équipé) ou
lors d'une intervention sur votre appareil.
N'utilisez pas de rallonge au niveau du câble
d'alimentation.
AAssssuurreezz--vvoouuss  qquuee  llaa  pprriissee  nn''eesstt  ppaass  ééccrraassééee  oouu
eennddoommmmaaggééee  ppaarr  ll''aarrrriièèrree  ddee  ll''aappppaarreeiill..  UUnnee  pprriissee
ddee  ccoouurraanntt  eennddoommmmaaggééee  ppeeuutt  ss''éécchhaauuffffeerr  eett
ccaauusseerr  uunn  iinncceennddiiee..
- Ne placez pas d'objets lourds ou l'appareil sur le
câble d'alimentation (risque de court circuit et
incendie).

NNee  ddéébbrraanncchheezz  ppaass  ll''aappppaarreeiill  eenn  ttiirraanntt  ssuurr  llee
ccââbbllee,,  ppaarrttiiccuulliièèrreemmeenntt  lloorrssqquuee  ll''aappppaarreeiill  eesstt  ttiirréé
ddee  ssoonn  eemmppllaacceemmeenntt..
- Si le câble d'alimentation est endommagé ou
écrasé peut causer un court circuit, un incendie
et/ou une électrocution.

IImmppoorrttaanntt::  EEnn  ccaass  ddee  ddoommmmaaggee  dduu  ccââbbllee
dd’’aalliimmeennttaattiioonn,,  iill  nnee  ddooiitt  êêttrree  rreemmppllaaccéé  qquuee  ppaarr  uunn
pprrooffeessssiioonnnneell  qquuaalliiffiiéé..
- Si la prise murale est mal fixée, ne branchez pas
l'appareil (risque d'électrocution ou incendie).

N'utilisez pas l'appareil si le diffuseur de l'ampoule
d'éclairage n'est pas présent.
Ne placez pas près du thermostat ou de
l'ampoule d'éclairage des aliments liquides.
Ne posez pas d'éléments brûlants sur les parties
plastiques de l'appareil.
Vérifiez et nettoyez régulièrement l'orifice
d'écoulement de l'eau de dégivrage.
Ne modifiez pas ou n'essayez pas de modifiez les
caractéristiques de cet appareil. Cela
représenterait un danger pour vous.
Les réfrigérateurs sont destinés uniquement à la
conservation des aliments.

SSttoocckkaaggee  ddeess  ddeennrrééeess  ddaannss  lleess  rrééffrriiggéérraatteeuurrss  eett
rrèègglleess  dd''hhyyggiièènnee
La consommation croissante de plats préparés et
d'autres aliments fragiles, sensibles en particulier au

non-respect de la chaîne de froid (1), rend
nécessaire une meilleure maîtrise de la
température de transport et de stockage de ces
produits.
A la maison, le bon usage du réfrigérateur et le
respect de règles d'hygiène rigoureuses
contribuent de façon significative et efficace à
l'amélioration de la conservation des aliments.
CCoonnsseerrvvaattiioonn  ddeess  aalliimmeennttss  //  MMaaîîttrriissee  ddeess
tteemmppéérraattuurreess
Stockez les aliments selon leur nature dans la
zone appropriée:
ZZoonnee  tteemmppéérrééee:: Boissons, œufs, beurre, sauces
industrielles et préparées, fromages à pâtes
cuite, fruits et légumes frais.
ZZoonnee  ffrraaîîcchhee:: Produits laitiers, desserts lactés,
matières grasses, fromages frais.
ZZoonnee  llaa  pplluuss  ffrrooiiddee:: Viandes, volailles, poissons,
charcuteries, plats préparés, salades
composées, préparations et pâtisseries à base
d'œufs ou de crème, pâtes fraîches, pâte à tarte,
pizza/quiches, produits frais et fromages au lait
cru, légumes prêts à l'emploi vendus sous sachet
plastique et plus généralement, tout produit frais
dont la date limite de consommation (DLC) est
associée à une température de conservation
inférieure ou égale à +4°C.
L'observation des conseils suivants est de nature
à éviter la contamination croisée et à prévenir une
mauvaise conservation des aliments.

Emballer systématiquement les produits pour
éviter que les denrées ne se contaminent
mutuellement.
Se laver les mains avant de toucher les
aliments et plusieurs fois pendant la
préparation du repas si celle-ci implique des
manipulations successives de produits
différents, et après, bien sûr, au moment de
passer à table comme les règles d'hygiène
l'imposent.
Ne pas réutiliser des ustensiles ayant déjà
servi (cuillère en bois, planche à découper
sans les avoir bien nettoyés au préalable).
Attendre le refroidissement complet des
préparations avant de les stocker (exemple:
soupe).
Limiter le nombre d'ouvertures de la porte et,
en tout état de cause, ne pas la laisser ouverte
trop longtemps pour éviter une remontée en
température du réfrigérateur.
Disposer les aliments de telle sorte que l'air
puisse circuler librement tout autour.

Il convient de vérifier régulièrement que la
température, notamment celle de la zone la plus
froide, est correcte et le cas échéant, d'ajuster le
thermostat en conséquence comme indiqué
(page « UTILISATION »).

FR



5

LLaa  mmeessuurree  ddee  llaa  tteemmppéérraattuurree dans une zone (sur une
clayette, par exemple) peut se faire au moyen d'un
thermomètre placé, dès le départ, dans un récipient
rempli d'eau (verre). Pour avoir une représentation
fidèle de la réalité, lisez la température sans
manipulation des commandes ni ouverture de porte.
RReessppeecctt  ddeess  rrèègglleess  dd''hhyyggiièènnee

Nettoyez fréquemment l'intérieur du réfrigérateur
en utilisant un produit d'entretien doux sans effet
oxydant sur les parties métalliques, puis rincer
avec de l'eau additionnée de jus de citron, de
vinaigre blanc ou avec tout produit désinfectant
adapté au réfrigérateur.
Retirez les suremballages du commerce avant de
placer les aliments dans le réfrigérateur (par
exemple suremballages des packs de yaourts).
Couvrez les aliments.
Consultez la notice d'utilisation de l'appareil en
toutes circonstances et en particulier pour les
conseils d'entretien.

1) Chaîne de froid: maintien sans rupture de la
température requise d'un produit, depuis sa
préparation et son conditionnement jusqu'à son
utilisation par le consommateur.

SSééccuurriittéé  ddeess  eennffaannttss
Ne laissez pas à la portée des enfants les
différents emballages.
Cet appareil a été conçu pour être utilisé par des
adultes. Veillez à ce que les enfants n'y touchent
pas et ne l'utilisent pas comme un jouet.
Cet appareil est muni de fermetures magnétiques.
S'il remplace un appareil équipé d'une fermeture à
ressort, nous vous conseillons de rendre celle-ci
inutilisable avant de vous en débarrasser, ceci afin
d'éviter aux enfants de s'enfermer dans l'appareil
et de mettre ainsi leur vie en danger. Veillez
également à couper le câble d'alimentation
électrique au ras de l'appareil.
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par
des enfants ou des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales, ou le
manque d'expérience et de connaissance les
empêchent d'utiliser l'appareil sans risque
lorsqu'ils sont sans surveillance ou en l'absence
d'instruction d'une personne responsable qui
puisse leur assurer une utilisation de l'appareil
sans danger.

PPrrootteeccttiioonn  ddee  ll''eennvviirroonnnneemmeenntt

LLee  ssyyssttèèmmee  ffrriiggoorriiffiiqquuee  eett  ll''iissoollaattiioonn  ddee  vvoottrree
aappppaarreeiill  nnee  ccoonnttiieennnneenntt  ppaass  ddee  CC..FF..CC..,,
ccoonnttrriibbuuaanntt  aaiinnssii  àà  pprréésseerrvveerr  ll''eennvviirroonnnneemmeenntt..
LLeess  CC..FF..CC..  ssoonntt  rreemmppllaaccééss  ppaarr  ddeess
hhyyddrrooccaarrbbuurreess..
LLee  cciirrccuuiitt  rrééffrriiggéérraanntt  ddee  cceett  aappppaarreeiill  ccoonnttiieenntt
ddee  ll''iissoobbuuttaannee  ((RR  660000  AA))  ::  lleess  iinntteerrvveennttiioonnss
ddooiivveenntt  êêttrree  eeffffeeccttuuééeess  eexxcclluussiivveemmeenntt  ppaarr  ddeess
ppeerrssoonnnneess  qquuaalliiffiiééeess  aayyaanntt  rreeççuueess  uunnee
ffoorrmmaattiioonn  ssppéécciiffiiqquuee  ppoouurr  llee  RR  660000  AA..

Ce gaz est néanmoins inflammable :
11.. Ne faites pas fonctionner d'appareils

électriques (par exemple :sorbetières
électriques, mélangeurs ou de sèche cheveux
pour accélérer le dégivrage, ...) à l'intérieur de
votre appareil.

22.. Pendant le transport et l'installation de votre
appareil, assurez-vous qu'aucune partie du
circuit n'est endommagée. Si tel est le cas : 

Evitez les flammes vives (briquet) et autre
allumage (étincelles).
Votre Aérez la pièce où se trouve l'appareil.
Si vous vous débarrassez de votre appareil,
veillez à ne pas détériorer les circuits
frigorifiques.

FR

IInnssttaallllaattiioonn
Assurez-vous, après avoir installé l'appareil,
que celui-ci ne repose pas sur le câble
d'alimentation.
L'appareil se réchauffe sensiblement au niveau
du condenseur et du compresseur. Veillez à ce
que l'air circule librement tout autour de
l'appareil. 
Une ventilation insuffisante entraînerait un
mauvais fonctionnement et des dommages sur
l'appareil.
Suivez les instructions données pour
l'installation.
Après la livraison, attendez 2 heures avant de
brancher l'appareil pour que le circuit
frigorifique soit stabilisé.
Cet appareil est lourd. Faites attention lors de
son déplacement.
L'appareil ne doit pas être situé à proximité de
radiateurs ou cuisinière à gaz.
Evitez une exposition prolongée de l'appareil
aux rayons solaires.
Il doit y avoir une circulation d'air suffisante à la
partie arrière de l'appareil et il faut éviter tout
endommagement du circuit réfrigérant.

VVeeuuiilllleezz  lliirree  aatttteennttiivveemmeenntt  cceess  rreemmaarrqquueess  aavvaanntt
dd''iinnssttaalllleerr  eett  dd''uuttiilliisseerr  vvoottrree  aappppaarreeiill..  NNoouuss  vvoouuss
rreemmeerrcciioonnss  ddee  vvoottrree  aatttteennttiioonn..
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MMaattéérriiaauuxx  dd''eemmbbaallllaaggee

Les matériaux marqués par le symbole sont
recyclables.
>>PPEE<< = polyéthylène, p.ex. feuilles d'emballage
>>PPSS<< = polystyrène, p.ex. matériel de
rembourrage (sans CFC)
>>PPOOMM< polyoxyméthylène, p.ex. clips plastique.
Tous les matériaux sont écologiques !
Déposez-les dans une déchetterie prévue à cet
effet (renseignez-vous auprès des services de
votre commune) pour qu'ils puissent être
récupérés et recyclés.
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UUttiilliissaattiioonn

MMiissee  eenn  sseerrvviiccee
Votre appareil étant installé, prenez la précaution de
nettoyer l'intérieur avec de l'eau tiède et un savon
inodore (produit utilisé pour la vaisselle).

Rincez et séchez soigneusement.

Attendez 4 heures avant de brancher votre appareil
et de procéder au réglage du thermostat.

Placez les accessoires dans l'appareil et branchez-
le.

Tournez le thermostat dans le sens des aiguilles
d'une montre et placez-le sur une position médiane
afin d'effectuer le réglage de la température.

La position « 0 » correspond à la position « arrêt » de
l'appareil.

AA  ll`̀aatttteennttiioonn  ddee  ll''uuttiilliissaatteeuurrAA  ll`̀aatttteennttiioonn  ddee  ll''uuttiilliissaatteeuurr

La température à l'intérieur de l'appareil est fonction
de plusieurs facteurs, tels que:

la température ambiante
la quantité de denrées stockées
la fréquence d'ouverture de la porte
l'emplacement de l'appareil. 

La température à l'intérieur de l'appareil est réglée
par un thermostat gradué de "1" à "6".

LLaa  ppoossiittiioonn  ““11””  ccoorrrreessppoonndd  àà  llaa  tteemmppéérraattuurree  llaa
mmooiinnss  ffrrooiiddee..
LLaa  ppoossiittiioonn  ““66””  ccoorrrreessppoonndd  àà  llaa  tteemmppéérraattuurree  llaa
pplluuss  ffrrooiiddee..
PPoossiittiioonn  ““ ””  ccoorrrreessppoonndd  àà  llaa  ppoossiittiioonn  ""aarrrrêêtt""  ddee
ll''aappppaarreeiill..

LLeess  rreeppèèrreess  ""11""  eett  ""66""  ééttaanntt  ddeess  rreeppèèrreess  eexxttrrêêmmeess,,
nnoouuss  vvoouuss  ccoonnsseeiilllloonnss  lloorrss  ddee  llaa  mmiissee  eenn  sseerrvviiccee
dd''eeffffeeccttuueerr  uunn  pprreemmiieerr  rrééggllaaggee  ssuurr  uunnee  ppoossiittiioonn
mmééddiiaannee  eenn  tteennaanntt  ccoommppttee  ddeess  ddiifffféérreenntteess
rreemmaarrqquueess  cciittééeess  ccii--ddeessssuuss..

RRééggllaaggee  ddee  llaa  tteemmppéérraattuurree  
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IInnddiiccaatteeuurr  ddee  tteemmppéérraattuurree
Pour vous aider au bon réglage de votre appareil
nous avons équipé votre réfrigérateur d'un
indicateur de température, celui-ci étant placé dans
la zone la plus froide.
Pour la bonne conservation des denrées dans votre
réfrigérateur et notamment dans la zone la plus
froide, veillez a ce que dans l'indicateur de
température "OK" apparaisse.
Si "OK" n'apparait pas, la température moyenne de la
zone est trop élevée. Réglez le dispositif de réglage
de température sur une température inférieure.
L'indication "OK" apparaissant en noir, celui-ci est
difficilement visible si l'indicateur de température est
mal éclairé. La bonne lecture de celui-ci est facilitée
s'il est correctement éclairé.
A chaque modification du dispositif de réglage de
température, attendez la stabilisation de la
température a l'intérieur de l'appareil avant de
procéder si nécessaire, a un nouveau réglage. Ne
modifiez la position du dispositif de réglage de
température que progressivement et attendez au
moins 12 heures avant de procéder a une nouvelle
vérification et a une éventuelle modification.
Important Apres chargement de l'appareil de
denrées fraîches ou apres ouvertures répétées (ou
ouverture prolongée) de la porte, il est normal que
l'inscription "OK" n'apparaisse pas dans l'indicateur
de température ; attendez au moins 12 heures avant
de réajuster le dispositif de réglage de température.
Si l'évaporateur du compartiment réfrigérateur
(paroi du fond de l'appareil) se couvre anormalement
de givre (appareil trop chargé, température
ambiante élevée, dispositif de réglage de
température sur une température trop basse,
ouvertures fréquentes de la porte), réglez
progressivement le dispositif de réglage de
température sur une température supérieure,
jusqu'a obtenir de nouveau des périodes d'arret du
compresseur. En effet, le dégivrage automatique de
compartiment réfrigérateur ne s'effectue que si le
compresseur s'arrete par intermittence.
TThheerrmmoossttaatt  àà  rréégglleerr

TTeemmppéérraattuurree  ccoorrrreeccttee

CCoonnsseeiillss  ppoouurr  llaa  rrééffrriiggéérraattiioonn
Afin de permettre une circulation d'air correcte,
ne couvrez jamais les clayettes de papier ou de
feuilles en plastique.
Attendez le complet refroidissement des
préparations avant de les stocker (ex : soupe).
N'entreposez que des aliments frais, nettoyés
et enfermés dans des emballages ou récipients
appropriés de qualité alimentaire (il en existe
de nombreux modèles dans le commerce). 

EEmmppllaacceemmeenntt  ddeess  ddeennrrééeess

ZZoonnee  llaa  pplluuss  ffrrooiiddee
Vous obtiendrez une meilleure conservation de
vos aliments si vous les placez dans la zone de
froid convenant le mieux à leur nature.
La zone la plus froide du compartiment
réfrigérateur se situe au niveau de la clayette
inférieure en verre.
Le symbole ci-contre indique l'emplacement de la
zone la plus froide de votre réfrigérateur.
L'espace situé directement au dessus de la
clayette en verre du bac a légumes est la zone la
plus froide du compartiment réfrigérateur comme
indiqué par la clayette ou l'autocollant sur la paroi
de votre appareil.
La clayette située au-dessus du bac à légumes
définit le haut de la zone la plus froide, cette
clayette étant amovible, veillez à ce qu'elle soit
toujours au même niveau que la limite décrite sur
l'autocollant, afin de garantir les températures
dans cette zone.
Dans un réfrigérateur, la température n'est pas
uniforme (à l'exception des appareils à froid
ventilé ou brassé).
Chaque type d'aliment a une température de
conservation idéale et donc un emplacement
précis à respecter.
En réglant correctement votre réfrigérateur, vous
obtiendrez des zones correspondant à chaque
type d'aliment (voir chapitre "Avertissements
importants").

VViiaannddee  ccrruuee  ((bbooeeuuff,,  ppoorrcc,,  aaggnneeaauu  eett  vvoollaaiillllee))::
enveloppez-la dans des sachets en plastique et
placez-la sur la clayette en verre au-dessus du
bac à légumes, qui correspond à la zone la
plus froide. LLaa  ppéérriiooddee  ddee  ccoonnsseerrvvaattiioonn  eesstt  ddee
11  àà  22  jjoouurrss  aauu  mmaaxxiimmuumm..
AAlliimmeennttss  ccuuiittss,,  ppllaattss  ffrrooiiddss,,  ggeellééee,,  eettcc..::  placez-
les, bien couverts, sur une clayette.
FFrruuiittss  eett  lléégguummeess::bac(s) à légumes (une fois
nettoyés). 
BBeeuurrrree  eett  ffrroommaaggee::  placez-les dans des
récipients étanches spéciaux ou enveloppez-
les soigneusement dans des feuilles
d'aluminium ou de polyéthylène. 
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BBoouutteeiillllee  ddee  llaaiitt::  placez-les dans le balconnet
porte bouteilles. 

BBaannaanneess,,  ppoommmmeess  ddee  tteerrrree,,  ooiiggnnoonnss  eett  aaiill  nnee  ssee
ccoonnsseerrvveenntt  ppaass  aauu  rrééffrriiggéérraatteeuurr,,  ss''iillss  nnee  ssoonntt  ppaass
ccoorrrreecctteemmeenntt  eemmbbaallllééss..

PPrrootteeccttiioonn  ddee  ll''eennvviirroonnnneemmeenntt
Le système frigorifique et l'isolation de votre

appareil ne contiennent pas de C.F.C. contribuant
ainsi à préserver l'environnement.

Tous les matériaux marqués par le symbole
sont recyclables. Déposez-les dans une
déchetterie prévue à cet effet (renseignez-vous
auprès des services de votre commune) pour
qu'ils puissent être récupérés et recyclés.

CCoonnsseeiillss

ÉÉccoonnoommiiee  dd''éénneerrggiiee  //  
SSttoocckkaaggee  ooppttiimmaall

Placez votre appareil loin d'un source de chaleur
et veillez à ce que l'air circule librement tout
autour de l'appareil. Voir le chapitre “Installation”.
Si l'appareil est installé correctement il
consommera moins d'énergie.
Evitez d'ouvrir trop souvent la porte de l'appareil
et ne la laissez ouverte que le temps nécessaire.
Veillez à ce que l'air circule librement tout autour
de l'appareil. Les conduits de ventilation de
l'appareil ne doivent en aucun cas être obstrués.
Nettoyez régulièrement le condenseur (grille en
métal située à l'arrière de l'appareil).
Couvrez les aliments.
Placez les légumes dans le(s) bac(s) approprié(s).

BBaallccoonnnneettss  ddee  llaa  ccoonnttrree--ppoorrttee  
Il est possible de modifier la position en
hauteur du balconnet central sur la contre-
porte selon vos besoins et le volume des
denrées à stocker.
Pour retirer le balconnet, tirez-le
progressivement dans le sens des flèches,
puis repositionnez-le selon vos besoins.

Pour faciliter le nettoyage, les balconnets
supérieur et inférieur de la contre-porte
peuvent être aisément retirés.

EElléémmeennttss  mmoodduullaabblleess  

CCllaayyeetttteess  
Les clayettes sont amovibles pour permettre un
nettoyage plus facile.
Les glissières se trouvant sur les parois de la cuve
permettent de positionner les clayettes à
différentes hauteurs.
Pour sortir la clayette, tirez-la vers l'avant jusqu'à
ce qu'elle puisse basculer vers le haut ou vers le
bas, afin de la dégager de la glissière.

Pour glisser la clayette à une autre hauteur,
procédez dans l'ordre inverse.

Le balconnet inférieur de contre porte et la
clayette située au-dessus du bac à légumes

ne doivent pas être retirées (sauf pendant le
nettoyage). Ils garantissent également une bonne
circulation de l'air à l'intérieur du compartiment. 



10

NNeettttooyyaaggee  eexxttéérriieeuurr
Lavez l'ensemble de la carrosserie à l'eau tiède
savonneuse. Rincez et séchez soigneusement.
De temps en temps, dépoussiérez le condenseur
(paroi arrière de l'appareil).

EEnn  ccaass  dd''aabbsseennccee  pprroolloonnggééee  oouu  ddee  nnoonn--
uuttiilliissaattiioonn
Ramenez le thermostat sur la position arrêt.
Débranchez, videz, dégivrez et nettoyez l'appareil.
Maintenez la porte entrouverte pendant toute la
durée de non-utilisation.
Si toutefois, vous n'avez pas la possibilité de
débrancher et vider l'appareil, faites vérifier
rréégguulliièèrreemmeenntt le bon fonctionnement de celui-ci.

RReemmppllaacceemmeenntt  ddee  ll''aammppoouullee  dd''ééccllaaiirraaggee
Débranchez l'appareil.
Dévissez la vis de fixation du diffuseur et retirezle.
Dévissez l'ampoule et remplacez-la par un modèle
identique (E 14, 15 W maxi).
Replacez le diffuseur et vissez-le.
Branchez l'appareil.

FR

EEnnttrreettiieenn  eett  nneettttooyyaaggee
DDéébbrraanncchheezz  ll''aappppaarreeiill  aavvaanntt  ddee  pprrooccééddeerr  àà
ssoonn  nneettttooyyaaggee  eett  ssoonn  eennttrreettiieenn..  

DDééggiivvrraaggee
Le dégivrage du compartiment réfrigérateur
s'effectue AUTOMATIQUEMENT à chaque arrêt
du compresseur. L'eau de dégivrage est évacuée
dans un bac situé à l'arrière de l'appareil où elle
s'évapore. Cette opération ne nécessite aucune
intervention de votre part.

NNeettttooyyaaggee
NNee  pprrooccééddeezz  aauu  nneettttooyyaaggee  qquu''aapprrèèss  aavvooiirr
ddéébbrraanncchhéé  ll''aappppaarreeiill..

NNeettttooyyaaggee  iinnttéérriieeuurr
Il est recommandé de nettoyer très régulièrement
l'appareil.

NN''uuttiilliisseezz  jjaammaaiiss  ddee  pprroodduuiittss  aabbrraassiiffss  oouu
ccaauussttiiqquueess,,  nnii  dd''ééppoonnggeess  aavveecc  ggrraattttooiirr  ppoouurr

pprrooccééddeerr  aauu  nneettttooyyaaggee  iinnttéérriieeuurr  oouu  eexxttéérriieeuurr  ddee
vvoottrree  aappppaarreeiill..
Retirez tous les accessoires du compartiment
(clayettes, balconnets, bac à légumes, etc,...).
Lavez-les à l'eau tiède additionnée d'un détergent
doux et inodore (produit utilisé pour la vaisselle par
exemple); rincez à l'eau javellisée et séchez très
soigneusement.
Lavez les parois intérieures du compartiment
comme indiqué pour les accessoires. Soignez
particulièrement les supports de clayettes et
l'orifice d'écoulement d'eau de dégivrage à l'aide
du bâtonnet se trouvant dans l'orifice.
Lavez le joint de porte en caoutchouc sans
omettre de nettoyez également sous le joint.
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SSyymmppttôômmee

La porte ne ferme pas

L'appareil ne fait pas suffisamment
de froid.

L'appareil fait trop de froid.

Le compresseur fonctionne en
continu.

Il y a des gouttelettes d'eau sur
l'évaporateur du compartiment
réfrigérateur.
Il y a de l'eau autour de l'appareil.

Bruits

SSoolluuttiioonn

Mettez de niveau l'appareil. La porte est surchargée, veillez à mieux
répartir le poids sur les balconnets. L'appareil n'est pas
correctement installé. Voir le chapitre “Encastrement”.
Placez le thermostat sur une position plus élevée. Vérifiez que les
aliments ne sont pas en contact avec l'évaporateur afin que l'air
puisse circuler librement. Vérifiez la fermeture correcte de la porte
et le bon état et la propreté du joint. La température ambiante du
local où est situé l'appareil est trop élevée. Trop de produits frais
ont été introduits en même temps dans l'appareil ou les aliments
n'ont pas été refroidis avant d'être introduits dans l'appareil.
Placez le thermostat sur une position moins élevée. Vérifiez que les
aliments ne sont pas en contact avec l'évaporateur afin que l'air
circule librement.
Placez le thermostat sur une position moins élevée. La température
ambiante du local où est situé l'appareil est trop élevée. Vérifiez que
les conduits d'aération ne sont pas obstruées et que la ventilation
nécessaire est suffisante. Trop de produits frais ont été introduits
dans l'appareil et/ou la porte est restée ouverte plus longtemps que
nécessaire.
Ce phénomène est normal. Pendant la phase de dégivrage
automatique, l'eau dégivrée ruisselle sur l'évaporateur.

Placez le flexible d'évacuation situé à l'arrière de l'appareil dans le
bac collecteur. Nettoyez l'orifice d'écoulement s'il est obstrué.
Placez correctement les denrées alimentaires sur les clayettes si
des denrées empêchent le passage de l'eau dans l'orifice
d'écoulement de l'eau de dégivrage.
Ces Phénomènes ne sont pas anormaux. Le régulateur de
température peut occassionner des claquements lorsque le
système s'éteint. Il n'est pas anormal d'entendre le bruit de
circulation du fluide frigorigène selon son état liquide, gazeux ou
vaporeux. Dès que le compresseur se met en fonctionnement, vous
pouvez l'entendre bourdonner ou claquer légèrement. Le matériel
isolant utilisé a tendance à amplifier les bruits mais il offre un
isolement parfait et une basse consommation d'énergie.

EEnn  ccaass  dd''aannoommaalliiee  ddee  ffoonnccttiioonnnneemmeenntt
La fabrication de votre appareil a fait l'objet de
nombreuses vérifications. Cependant, si vous
constatez une anomalie de fonctionnement,
consultez le tableau ci-dessous avant d'appeler le
service après vente. Observez les recommandations
suivantes :

Si aucun de ces défauts n'est observé, il convient de consulter très rapidement le service après vente de
votre magasin vendeur afin d'éviter toute altération des aliments. Donnez-lui la référence complète de
l'appareil : ces renseignements figurent sur la plaque signalétique située à l'intérieur de l'appareil.

EEnn  ccaass  dd''aarrrrêêtt  ddee  ffoonnccttiioonnnneemmeenntt
Si la panne est de courte durée, il n'y a aucun risque d'altération pour les aliments. Abstenez-vous
cependant d'ouvrir la porte.
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SSeerrvviiccee  aapprrèèss  vveennttee
En cas d'anomalie de fonctionnement, reportez-vous
à la rubrique « En cas d'anomalie de fonctionnement
». Si malgré toutes les vérifications une intervention
s'avère nécessaire, le vendeur de votre appareil est
le premier habilité à intervenir. A défaut
(déménagement de votre part, fermeture du
magasin où vous avez effectué l'achat ...), veuillez
consulter le Centre Contact Consommateurs qui
vous communiquera alors l'adresse d'un Service
Après Vente.

EEnn  ccaass  dd''iinntteerrvveennttiioonn  ssuurr  vvoottrree  aappppaarreeiill,,  eexxiiggeezz  dduu
SSeerrvviiccee  AApprrèèss  VVeennttee  lleess  PPiièècceess  ddee  RReecchhaannggee
cceerrttiiffiiééeess  CCoonnssttrruucctteeuurr..

PPllaaqquuee  ssiiggnnaallééttiiqquuee

En appelant un Service Après Vente, indiquez-lui le modèle, le numéro de produit et le numéro de série de
l'appareil. Ces indications figurent sur la plaque signalétique située à l'intérieur de votre appareil.

GGAARRAANNTTIIEE
Conformément à la Législation en vigueur, votre Vendeur est tenu, lors de l’acte d’achat de votre appareil,
de vous communiquer par écrit les conditions de garantie et sa mise en œuvre appliquées sur celui-ci.

Sous son entière initiative et responsabilité, votre Vendeur répondra à toutes vos questions concernant
l’achat de votre appareil et les garanties qui y sont attachées. N’hésitez pas à le contacter.

SSeerrvviiccee  aapprrèèss--vveennttee  eett  ppiièècceess  ddee
rreecchhaannggee  
Une fois que toutes ces vérifications ont été
effectuées, si l'anomalie de fonctionnement persiste,
adressez-vous à votre magasin vendeur ou à défaut
votre Service après-vente. 
Une commande sélective de pièces de rechange
peut vous éviter des déplacements inutiles. Pour
que l'intervention soit plus rapide, indiquez-lui:

le modèle 

le numéro de code produit (PNC)

le numéro de série (S-No.)

Ces informations figurent sur la plaque signalétique
située sur le côté gauche à l'intérieur de l'appareil.
Nous vous conseillons de noter ces informations ici,
afin de les avoir rapidement à portée de main.
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CCaarraaccttéérriissttiiqquueess  tteecchhnniiqquueess  

Les caractéristiques techniques figurent sur la
plaque signalétique située sur le côté gauche à
l'intérieur de l'appareil.

IInnssttaallllaattiioonn  

DDéébbaallllaaggee

LLoorrss  dduu  ttrraannssppoorrtt  eett  ddee  ll''iinnssttaallllaattiioonn  ddee
ll''aappppaarreeiill,,  vveeiilllleezz  àà  nn''eennddoommmmaaggeerr  aauuccuunnee

ppaarrttiiee  dduu  cciirrccuuiitt  rrééffrriiggéérraanntt..  

À la réception de l'appareil, déballez-le et vérifiez
qu'il n'est pas endommagé.

Avant de brancher votre appareil, laissez-le
environ 2 heures au repos.

AAvvaanntt  llaa  pprreemmiièèrree  uuttiilliissaattiioonn
Retirez les bandes adhésives qui maintiennent les
éléments amovibles à l'intérieur de l'appareil.

Votre appareil étant destiné au stockage des
aliments prenez la précaution de nettoyer
l'intérieur avec de l'eau tiède et un savon inodore
(produit utilisé pour la vaisselle) avant toute
utilisation.

Séchez soigneusement.
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EEmmppllaacceemmeenntt
Placez de préférence votre appareil loin d'une
source de chaleur (chauffage, cuisson ou
rayons solaires trop intenses).

Évitez les expositions prolongées de l'appareil
aux rayons solaires.

Pour des raisons de sécurité, un minimum de
ventilation doit être prévu comme indiqué

IImmppoorrttaanntt::  VVeeiilllleezz  àà  ccee  qquuee  lleess  oorriiffiicceess  ddee
vveennttiillaattiioonn  nnee  ssooiieenntt  ppaass  oobbssttrruuééss..

Il est nécessaire que la niche d'encastrement
soit dotée d'un conduit de ventilation ayant les
dimensions suivantes: 

Profondeur 50 mm
Largeur: 540 mm

Pour le bon fonctionnement de l'appareil, il est
impératif de respecter les températures
ambiantes du local où doit être placé l'appareil
suivant la classe climatique (indiquée sur la
plaque signalétique, qui se trouve à l'intérieur de
l'appareil sur le côté gauche). Au delà de ces
températures ces performances peuvent s'en
trouver diminuées.
Les différentes classes climatiques existantes et
les températures ambiantes correspondantes en
fonction du modèle de l'appareil sont les
suivantes:

CCllaassssee  ppoouurr  uunnee  tteemmppéérraattuurree
cclliimmaattiiqquuee aammbbiiaannttee  ddee

SN +10 à +32 °C

N +16 à +32 °C

ST +16 à +38 °C

T +16 à +43 °C

Consommation d'énergie kWh/jour 0,419

kWh/an 153
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BBrraanncchheemmeenntt  éélleeccttrriiqquuee

Votre appareil ne peut être branché qu'en 230 V
monophasé.
Contrôlez, que le compteur électrique peut
supporter l'intensité absorbée par votre appareil
(indications portées sur la plaque signalétique)
compte tenu des autres appareils branchés.

IImmppoorrttaanntt

LL''iinnssttaallllaattiioonn  ddooiitt  êêttrree  ccoonnffoorrmméémmeenntt  aauuxx
rrèègglleess  ddee  ll''aarrtt  eett  nnoorrmmeess  eenn  vviigguueeuurr..  UUttiilliisseezz  uunn
ssooccllee  ddee  pprriissee  ddee  ccoouurraanntt  ccoommppoorrttaanntt  uunnee  bboorrnnee
ddee  mmiissee  àà  llaa  tteerrrree,,  qquuii  ddooiitt  êêttrree  oobblliiggaattooiirreemmeenntt
rraaccccoorrddééee  ccoonnffoorrmméémmeenntt  aauuxx  nnoorrmmeess  eenn  vviigguueeuurr..

Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par un câble d'alimentation certifié. Cette
opération ne peut être effectuée que par une personne
habilitée, par votre vendeur ou par le fabricant.
L'appareil ne doit pas être raccordé à l'aide d'un
prolongateur, d'un raccordement multiple ou d'une
prise multiple (risque d'incendie).
NNoottrree  rreessppoonnssaabbiilliittéé  nnee  ssaauurraaiitt  êêttrree  eennggaaggééee  eenn
ccaass  dd''iinncciiddeennttss  oouu  dd''iinncceennddiiee  pprroovvooqquuééss  ppaarr  uunnee
mmiissee  àà  llaa  tteerrrree  iinneexxiissttaannttee  oouu  ddééffeeccttuueeuussee..  

IImmppoorrttaanntt!!

L'appareil doit pouvoir être débranché à tout
moment du secteur ; il est donc nécessaire que la
prise murale reste accessible une fois que
l'installation est terminée.

Cet appareil est conforme aux directives

communautaires suivantes:

87/308 CEE du 2.6.87 concernant la suppression
des interférences radio-électriques.
73/23 CEE du 19.2.73 (Basse tension) et
modifications successives. 
89/336 CEE du 3.5.89 (Compatibilité
électromagnétique) et modifications successives.
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RRéévveerrssiibbiilliittéé  ddee  llaa  ppoorrttee
LL''aappppaarreeiill  eesstt  lliivvrréé  aavveecc  ll''oouuvveerrttuurree  ddee  llaa
ppoorrttee  àà  ddrrooiittee..

CCoonnffoorrmmeezz--vvoouuss  aauuxx  iinnssttrruuccttiioonnss  ccii--ddeessssoouuss
aavvaanntt  ddee  ll''iinnssttaalllleerr  ppoouurr  qquuee  llaa  ppoorrttee  ss''oouuvvrree  àà
ggaauucchhee..

1. Débranchez l'appareil. Dévissez la charnière
supérieure et enlevez l'entretoise. 

2. Retirez la porte.
3. Dévissez le pivot inférieur avec une clé et

repositionnez-le sur le côté opposé.
4. Remettez la porte en place et revissez la

charnière  supérieure et l'entretoise sur le côté
opposé.

La réversibilité de la porte une fois effectuée,
contrôlez que le joint magnétique adhère à la
carrosserie. Si la température à l'intérieur de la
pièce est trop basse (en hiver, par exemple). Il se
peut que le joint n'adhère pas parfaitement.
Dans ce cas, si on ne veut pas attendre que le
joint reprenne ses dimensions naturelles après un
certain temps, on pourra accélérer ce processus
en chauffant la partie intéressée à l'aide d'un
sèche cheveux
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EEnnccaassttrreemmeenntt
DDiimmeennssiioonnss  ddee  llaa  nniicchhee

Hauteur (1)
880

Profondeur (2)
550

Largeur (3)
560

Il est nécessaire que la niche d'encastrement soit
dotée d'un conduit de ventilation ayant les
dimensions suivantes:
Profondeur 50 mm
Largeur 540 mm

Pour une ventilation appropriée, suivez les
indications de la figure.

1. Glissez l'appareil dans la niche en l'appuyant
contre la paroi intérieure, correspondant aux
côtés d'ouverture de la porte, jusqu'à ce que le
cache supérieur soit à fleur (1) et veillez à ce
que la charnière du bas soit alignée sur la paroi
du meuble (2).

2. Ouvrez la porte et appuyez l'appareil contre le
meuble de cuisine, du côté opposé aux
charnières. Fixez l'appareil à l'aide des 4 vis (I)
fournies.

3. Appliquez le joint à pression entre l'appareil et
le meuble.

FR
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4. Sur le cache plastique (E), qui sert à recouvrir la
charnière et le pivot, retirez la pièce indiquée,
comme illustré.
Cette opération est facilitée par la présence d'une
rainure, à l'intérieur du cache charnière, qui facilite
le retrait de cette pièce.
Retirez la pièce marquée d'un DX, si le pivot est
inséré dans la charnière droite, ou la pièce
marquée d'un SX si le pivot est inséré dans la
charnière gauche.
Appliquez les caches (C-D) sur les ailettes des
buté es et dans les trous des charnières.
Appliquez la grille d'aération (B) et le
couvrecharnières (E).

5. Séparez les pièces Ha, Hb, Hc, Hd comme
indiqué dans la figure.

6. Posez la glissière (Ha) sur la partie interne de la
porte du meuble (en haut et en bas) en
respectant les côtes indiquées sur la figure et
marquez la position des trous externes. Après
avoir pratiqué les trous, fixez les glissières avec
les vis fournies.

7. Fixez par encliquetage (Hc) sur la glissière (Ha) 

8. Ouvrez la porte de l'appareil et celle du meuble
à 90°. Introduisez l'équerre (Hb) dans la
glissière (Ha). Tenez ensemble la porte de
l'appareil et celle du meuble et marquez la
position des trous comme indiqué sur la figure.
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9. Enlevez les équerres et marquez avec le clou (K)
à  8 mm du bord extérieur de la porte.

10.Placez de nouveau les équerres sur les glissières
sur la glissière et fixez-les avec les vis fournies. 
S'il est nécessaire d'aligner la porte du meuble,
utilisez l'espace des rainures. 
À la fin de cette procédure, vérifiez si la porte se
ferme correctement.

11. Fixez par encliquetage le cache (Hd) sur
l'équerre Hb).

FR
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GB

Instructions for the use of the instructions booklet

Notes which are important for your safety or for the proper functioning of the appliance

Supplementary information regarding operation and practical applications of the appliance.

Tips and notes concerning economical and environmentally sound use of the appliance

The symbol on the product or on its packaging indicates that this product may not be treated
as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information about recycling of this product, please contact your
local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the
product.
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Safety Instructions

Domestic Use
Keep these instructions and they should remain at
the appliance when moving away or changing
owner.
This appliance is designed for storing food,
domestic use and being used according to these
instructions only.
Specialised companies that are qualified to do
so by the manufacturer must carry out service
and repairs including repairing and changing
the power cord. Accessory parts supplied by
them should be used only for repairing. Otherwise
the appliance can be damaged or can cause other
damage or injury.
The appliance is out of circuit only in that case if the
plug is removed from the socket. Before cleaning
and maintenance always unplug it (do not get it by
the cable). If the socket is difficult to reach, switch
off the appliance by cutting off the current.
Power cord must not be lengthened.
Make sure that the power plug is not squashed
or damaged by the back of the fridge/freezer.
-A damaged power plug may overheat and cause a
fire.

Do not place heavy articles or the
fridge/freezer itself on the power cord.
-There is a risk of a short circuit and fire.
Do not remove the power cord by pulling on its
lead, particularly when the fridge/freezer is
being pulled out of its niche.
-Damage to the cord may cause a short-circuit, fire
and/or electric shock.

- If the power cord is damaged, it must be replaced
by a certified service agent or  qualified service
personnel.

If the power plug socket is loose, do not insert
the power plug.
-There is a risk of electric shock or fire.
Without the lamp cover of interior lighting you must
not operate the appliance.
When cleaning, defrosting, taking out frozen food
or ice tray do not use sharp, pointed or hard
devices, as they can cause damage to the
appliance.
Be careful not to allow liquids to the temperature
control and lighting box.
Ice and ice-cream can cause hurt if they are eaten
immediately after removal from the frozen food
compartment.
After dissolving frozen food must not be refrozen, it
must be used up as soon as possible.

Store pre-packed frozen food in accordance
with the frozen food manufacturer's instructions.
You must not make defrosting faster with any
electric heating appliance or chemicals.
Do not put hot pot to the plastic parts.
Do not store flammable gas and liquid in the
appliance, because they may explode.
Do not store carbonated drinks, bottled drinks
and bottled fruits in the frozen food
compartment.
Check and clean the outlet of melting water
coming during defrosting regularly - a label
inside the appliance warns you for this. If it is
clogged the melting water gathered can cause
earlier failure.

This information has been provided in the interests of your safety. Please read it before installing or
using the appliance. Please retain the instruction book for future reference. If owner ship is
transferred, please leave the user manual for the new owner.

Precautions for child safety

Do not allow children to play with the packaging
of the appliance. Plastic foil can cause
suffocation.
Adults must handle the appliance. Do not allow
children to play with it or its controlling parts.
If you are discarding the appliance pull the plug
out of the socket, cut the connection cable (as
close to the appliance as you can) and remove
the door to prevent playing children to suffer
electric shock or to close themselves into it.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Environment Protection
This appliance does not contain gasses which
could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials.
Theappliance shall not be discarded together
with the urban refuse and rubbish. Avoid
damaging the cooling unit. Information on your
local disposal sites may be obtained from your
municipal authorities.
Remove the plug and ensure that any locks or
catches are removed, to prevent young children
being trapped inside.
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Disposal

Appliance Packaging Information
The materials marked with the symbol are
recyclable.

>PE< for polyethylene, e.g. sheet wrapping material
>PS< for polystyrene, e.g. padding material (always
CFC-free)
>POM< polyoxymethylene, e.g. plastic clips.
All materials are environmentally sound! 

Safety precautions for isobutane
Warning

The refrigerant of the appliance is isobutane (R
600a) that is inflammable and explosive to a greater
extent.
Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.
Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.
Do not damage the refrigerant circuit.
Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless
they are of the type recommended by the
manufacturer.
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Use and Control

Insert the plug into the wall socket and turn the
thermostat knob clockwise beyond position «O»
(OFF).

The thermostat control situated inside the fridge
compartment regulates the temperature of the
appliance.

Turn the thermostat control to the required setting.

Before Use
Wait 4 hours before connecting the appliance to allow
the oil to flow back in the compressor.

Before using the appliance for the first time, wash the
interior and all internal accessories with lukewarm water
and some neutral soap so as to remove the typical
smell of a brand-new product, then dry thoroughly.

Do not use detergents or abrasive powders,
as these will damage the finish.

Remove safety elements used for transportation.

Starting the appliance

Temperature Control

The following effects are of significance in respect
of the interior temperature:

Ambient temperature

Quantity and temperature of the food stored;

Frequency with which the door is opened and how
long it is left open

the location of the appliance.

The temperature inside the appliance is
automatically adjusted.

Setting “1” = hightest temperature, warmest
setting

Setting “6” = lowest temperature, coldest setting.

Setting “ ” = Off

A medium setting is generally the most suitable.

Internal Parts

Storage shelves
The shelves can be removed for cleaning.

To permit storage of food packages of various
sizes, the shelves can be placed at different
heights.

To remove the internal shelf pull forward until it
can be tipped up or down and removed.

Please do the same in reverse to insert the shelf
at a different height.

The glass shelf above the vegetable drawers
and the bottle shelf should always remain in

position, to ensure correct air circulation.

Door shelves

To permit storage of food packages of various
sizes, the central door shelf can be adjusted in
height.

Gradually pull the shelf in the direction of the
arrows until it comes free, then reposition as
required.

For more thorough cleaning, the top and bottom
door sheves can be easily removed and refitted
in position.
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Hints for refrigeration
Do not store warm food or evaporating liquids in the
refrigerator and do cover or wrap up the food,
particularly if it has a strong smell.

To help you use your refrigerator correctly, here are some
useful hints:

Raw meat (beef, pork, lamb & poultry): wrap in
polythene bags and place on top of the salad
compartment, this being the coldest spot in the
refrigerator.

Meat can only be stored safely in this way for one
or two days at the most.

Cooked food, cold cuts, jelly, etc.: these should be
well covered and can be stored on any of the glass
shelves.

Fruit & vegetables: these should be thoroughly
cleaned and placed in the bottom drawer/s.

Butter & cheese: these should be placed in special
airtight containers or wrapped in aluminium foil or
polythene bags to keep out as much air as possible.

Milk bottles: these should have a top and should be
stored in the bottle rack on the door.

Bananas, potatoes, onions and garlic, if not
packed, must not be kept in the refrigerator.

Hints

Saving Energy

Pay careful attention to where the cabinet is placed.
See the section ŇInstallationÓ. When installed
correctly the cabinet will consume less energy.
Try to avoid keeping the doors open for long
periods or opening the doors too frequently as
warm air will enter the cabinet and cause the
compressor to switch on unnecessarily often.
If the ambient temperature is high, the thermostat
knob is on the coldest setting (higher numbers) and
the appliance is fully loaded, the compressor may
run continuously, causing frost or ice to form on the
evaporator. If this happens, turn the knob to a
warmer setting (lower numbers) to allow automatic
defrosting and so a saving in electricity
consumption.
Do not place warm foods inside the appliance.
Allow warm foods to cool first.
Keep the heat emitting condenser, the metall grille
on the rear wall of your appliance, always clean.

Unplug the appliance before carrying out
any maintenance operation.

Warning

This appliance contains hydrocarbons in its cooling
unit maintenance and recharging must therefore only
be carried out by authorised technicians.

Defrosting
Bleeding part of the moisture of cooling chamber in
form of frost and ice goes with the operation of the
refrigerator.

Thick frost and ice has an insulating effect, so it
reduces cooling efficiency as the temperature
increases, it needs more energy, at a certain
thickness it does not allow the door of the frozen
food compartment to open, possibly the door can
be broken.

At this type of appliance defrosting fresh food
compartment is automatic without any external
intervention.

The thermostatic control interrupts the operation of
compressor at regular intervals for more or less
time - during this cooling is interrupted -
temperature of the fresh food compartment
increases and defrosting occurs. After defrosting
the thermostatic control restarts operation of the
system.

Melting water flows through defrost water outlet
into the evaporative tray maintained on the top of
compressor and evaporates due to warmth of it.

Check and clean the outlet of melting
water coming during defrosting regularly.

If it is clogged the melting water gathered can
cause earlier failure as it can go to the
insulating of the appliance.

Clean the melting water outlet with the supplied
pipe scraper that can be seen in the figure. The
pipe scraper has to be stored in the outlet.

Occasionally check defrost water outlet not to be
clogged up.

Maintenance
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The most typical case of clogging up in the defrost
water outlet when you put food wrapped in some
paper into the appliance and this paper contacts back
plate of fresh food compartment and freezes to it. If
you remove the food right at this moment the paper
will tear and it can cause clogging up in the outlet by
getting into it. So you are asked to be careful -
because of the above - when placing foods wrapped
in paper into the appliance.

In case of increased demand e.g. during
heatwaves, the refrigerator temporarily happens

to operate constantly. During this the automatic
defrosting is ineffective.

Remaining small ice and frost stains on back plate of
the fresh food compartment after defrosting period is
not abnormal.

The frozen food compartment can not be equipped
with automatic defrosting set since the deep-frozen
and frozen foods do not endure melting temperature.

Provided it is not too thick, the layer of frost or ice can
be scraped off and removed using a plastic scraper.

When ice coating is so thick that it can not be removed
with the plastic scraper, the frozen food compartment
has to be defrosted (generally 2-3 times a year).

Take the foods out of the frozen and fresh food
compartment, wrap them into some layers of paper or
cloth. Put them to a possible cool place while
defrosting.

Break the circuit of the appliance and leave the doors
of frozen and fresh food compartment open.

Continuously blot off the defrosting water by a soft
cloth or sponge.

After defrosting wipe the surfaces, apply voltage to the
appliance and put the foods back to their places.

It is recommended to operate the appliance at the
highest position of the thermostatic control so that it
can reach the proper storing temperature as soon as
possible.

Cleaning
Never use metal objects for cleaning your
appliance as it may get damaged.

NEVER use detergents, abrasive powders, highly
perfumed cleaning products or wax polishes to
clean the interior as these will damage the
surface and leave a strong odour. 

Clean the inside with warm water and bicarbonate of
soda. Rinse and dry thoroughly.

To guarantee a safe operation of the fridge, once a
year remove the ventilation grill at the base and clean
the air channels with a vacuum cleaner.

When the appliance is not in use
Disconnect the appliance from the electricity
supply.

Empty all foods and clean the appliance, leaving
the doors ajar to prevent unpleasant smells.

How to change the bulb
Should the light fail to work you can change it as
below:

Break the circuit of the appliance.

Unscrew the plate screw fixing the lamp cover, then
take the lamp cover off in the direction of arrow and
the bulb can be changed. (Type of the bulb:
Mignon 322, 230 V, 15 W, E 14 thread)

After changing bulb replace the lamp cover, screw
the plate screw and apply voltage to the appliance.

The lack of light does not influence operation of the
refrigerator.
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Something not Working
Problems may be due to causes which can easily be
solved before calling the Technical Service. Please
follow these instructions:

SYMPTOM
Door does not close

It is too warm inside the
refrigerator

It is too cold inside the
refrigerator.
The compressor works
continuously.

There is water inside/outside
the refrigerator.
Water comes out on the floor.
Noises

SOLUTION
Level properly the appliances if it is not well levelled.
Weight surpasses the storage limit of the door shelf so spread weight more
evenly or take some products out.
The appliance is not properly installed. Please look in the “Building-in”
section.
Set a lower temperature.
Distribute the food products to allow cold air to circulate around them.
Make sure that the door is completely closed and that the insulating strip is
complete and clean.
The temperature where the cabinet is placed is above normal room
temperature.
Turn the temperature regulator to a warmer setting temporarily.

Turn the thermostat knob to a lower number.
The temperature where the cabinet is placed is above normal room
temperature.
Check that the ventilation is sufficient and that the ventilation openings are
unobstructed.
The cause could be the introduction of large quantities of food and/or
frequent opening/closing of the door.
Sometimes is normal. During automatic defrosting frost thaws on the
cooling plate.

Place the drain hose at the back of the cabinet above the drain bowl.
Sometimes this is normal. Temperature control may cause clicking sounds
when the system is connected or disconnected.
The injected cooling gas may produce a gurgling sound while passing
through the tubes.
The motor may cause a humming noise and/or slight bumping.
The insulation material used has a tendency to slighly increase noise levels,
how ever it allows for much better insulation and a lower energy
consumption.
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Customer service and spare parts

If you cannot find the remedy for a malfunction in
these operating instructions, please contact your
dealer or our customer service department and
consult the Guarantee card.

Selective ordering of replacement parts can save
unnecessary travel and costs.

For this reason always provide the following appliance
information:

Model Name

Model Number (PNC)

Serial Number (S-No.)

This information can be found on the rating plate
inside the cabenit on the left hand wall. We
recommend that you enter this information here, so
that it is handy if needed.

Technical specifications

The technical data is indicated in the rating plate on
the left side inside the appliance.

Door reversibility

The equipment is supplied with the door
opening toward the right.

Follow the instructions below before installing it
to have the door open to the left.

1. Unscrew the top hinge screw and remove the
spacer.

2. Remove the door.

3. Unscrew with a key the lower pin and replace it on
the opposite side.

4. Reinsert the door and screw the upper hinge and
spacer onto the opposite side.
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Installation

Take utmost care when handling your
appliance so as not to cause any damages

to the cooling unit with consequent possible fluid
leakages.

During normal operation, the condenser and
compressor at the back of the appliance heat up
considerably. Always ensure that there is adequate
ventilation as a failure to do this will result in
component failure and possible food loss. See
installation instructions.

Important: if the supply cord is damaged, it must be
replaced by a special cord or assembly available
from the manufacturer or its service agent.

Positioning
Unpack the cabinet and check that it is in good
condition and free of any transport damage.

The appliance must not be located close to
radiators or gas cookers.

Avoid prolonged exposure of the appliance to direct
sunlight.

For safety reasons, minimum ventilation must be as
shown in Fig.

Attention: keep ventilation openings clear of
obstruction.

It is necessary that the niche is provided with a
conduct of venti-lation having the following
dimensions:

Depth: 50 mm

Width: 540 mm

The climate classification can be found on the rating
plate, which is located inside the cabinet on the left
hand wall.
The following table shows which ambient temperature
is correct for each climate classification:

Climate for an ambient

classification temperature of

SN +10 to +32 °C

N +16 to +32 °C

ST +16 to +38 °C

T +16 to +43 °C

Electrical connection 

Before plugging in, ensure that the voltage and
frequency shown on the serial number plate
correspond to your domestic power supply.
Voltage can vary by ±6% of the rated voltage.
For operation with different voltages, a suitably
sized auto-transformer must be used.

Important

The appliance must be earthed.
The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose.
If the domestic power supply socket is not earthed.
connect the appliance to a separate earth in
compliance with current regulations, consulting a
specialist technician.
The Manufacturer declines all responsibility if
the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the following
E.E.C.

Directives:
- 87/308 EEC of 2/6/87 relative to radio

interference suppression.
- 73/23 EEC of 19.2.73 (Low Voltage Directive)

and subsequent modifications.
- 89/336 EEC of 3.5.89 (Electromagnetic

Compatibility Directive) and subsequent
modifications.

Attention!

It must be possible to disconnect the appliance
from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.
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Building-in
Dimensions of the recess

Height of housing (1)
880 1225 mm

Depth of housing (2)
550 550 mm

Width of housing (3)
560 560 mm

It is necessary that the niche is provided with a
conduct of ventilation having the following
dimensions:
Depth 50 mm
Width 540 mm

For appropriate venting, follow indications in the
figure.

1. Fit the appliance in the niche by making sure that
it stands against the interior surface of the unit on
the side where the door hinges of the appliances
are fitted. Insert the appliance until the upper
strip butts up against the unit (1) and make sure
that the lower hinge is in line with the surface of
the unit (2).

2. Open the door and push the appliance against
the side of kitchen furniture opposite to that of
the appliance hinges. Fasten the appliance with
4 screws (I) provided in the kit included with the
appliance. 

3. Press in the joint covers between the appliance
and the kitchen furniture.
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4. From the plastic cover (E), which is used to cover
the hinge with the pivot pin, you must take away the
part as indicated in the drawing.
This operation is made easer since there is, in the
internal part of the cover hinge lid a groove that
facilates the removal of this coomponent.
"Remove the part marked with DX, if the pivot pin is
inserted in the right hinge, SX in opposite case."
Apply covers (C-D) on joint cover lugs and into
hinge holes. Snap hinge covers (E) into position.

5. Separate parts Ha, Hb, Hc, Hd as shown in the
figure.

6. Place guide (Ha) on the inside part of the
furniture door, up and down as shown in the
figure and mark the position of external holes.
After having drilled holes, fix the guide with the
screws supplied.

7. Fix cover (Hc) on guide (Ha) until it clips into
place.

8. Open the appliance door and the furniture door
at 90°. Insert the small square (Hb) into guide
(Ha). Put together the appliance door and the
furniture door and mark the holes as indicated in
the figure. 

GB



30

9. Remove the squares and mark a distance of 8 mm
from the outer edge of the door where the nail must
be fitted (K).

10. Place the small square on the guide again and fix
it with the screws supplied.
Should the alignment of the furniture door be
necessary, use the clearance of slots.
At the end of this procedure, it is necessary to
check if the door of the furniture closes properly.

11. Fix cover (Hd) on the small square (Hb) until it clips
into place.
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